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U n  bărbat cu o puşcă de vânătoare în 
spate merge singur, iarna, pe un drum. U n  
scriitor î l  vede, scena î i  inspiră u n  poem despre 
s i n g u rătate. Bărbatul citeşte întâmplător 
poemul ,  se recunoaşte în el şi î i  scrie poetu
lu i ,  se explică. Alătură scrisor i i  sale alte tre i ,  
p rimite de la trei femei .  Scrisori le recompun 
viaţa a patru oameni : bărbatul cu puşca, 
soţia lui , amanta lu i  care este chiar verişoara 
soţie i ,  fi ica amantei. O poveste de d ragoste, 
mu ltă m inciună, vieţi chinulte, ascunzişuri ,  
complicaţii şi subt i l ităţi orientale, dest ine.  
Pe care fiecare d intre cele trei femei ,  la sfâr
şit, când află ce era de aflat, şi  le asumă: 
amanta se sinucide, fi ica ei pleacă vrând să 
rupă cu trecutu l ,  soţia pleacă de asemenea. 
Bărbatul cu puşca rămâne singur. Acesta 
este rezumatul romanulu i  Puşca de vână
toare de Yasush i lnoue. 

N-am cit it romanul ,  am văzut spectacolu l  
omon im al Lianei Ceterchi. Am stat de vorbă 
cu cineva care citise cartea, am discutat 
amănunte şi am făcut f igură perfect ono
rabi lă,  era ca şi când aş fi citit. Am asistat 
la lectura unui  roman, agrementată cu un 
pic de muzică, mişcare, costume şi obiecte 
japoneze pentru atmosferă. Din păcate, nici 
costumele, nici decorul nu par a servi spec
tacolul ,  rămân la stadiul  de "decoraţiuni inte
rioare", ba chiar distrag, supărător, atenţia 
spectatoru l u i .  Păcat , pentru că, evident,  
autoarea s-a documentat, a vrut să facă un 
spectacol autentic japonez. Totuşi ,  oamen i i  
aceştia au o altă sensib i l itate decât cea 
europeană, gândesc altfe l ,  au alte repere. 
În spectacolul  Lianei Ceterchi ,  doar sceno
grafia şi costumele sunt japoneze. E prea 
puţ in .  

Bărbatul cu puşca nu apare. Despre el ,  
povesteşte, la început, scri itoru l .  Claudiu 
lstodor este i m pecab i l ,  dozează perfect 
energia şi vocea, poemul  pe care îl spune e 
unul  d intre cele mai frumoase momente ale 
spectacolului .  Dar tensiunea la care reuşeşte 

el să ajungă contrastează violent şi  deza
măgitor cu momentul u rmător, scrisoarea 
fiicei amante i .  Simona M ihăescu este foarte 
departe de rol, de atmosferă, g lasul îi sună 
spart, neplăcut, nu convinge nicicum. Şi este, 
de asemenea, dezavantajată de comparaţia 
inevitabilă cu Rodica Negrea, cea care sus
ţine scena a treia, scrisoarea soţiei .  Rodica 
Negrea este, alături de Claudiu lstodor, cea 
care reuşeşte să salveze ceva din spectacol, 
este o bucurie să o vezi şi auzi . i nteligentă, 
reţinută, cu un control perfect al voc i i  şi 
gestu lu i ,  captează toată atenţia de la prima 
intrare şi e cea mai bună dovadă că, în acest 
spectacol, recuzita mai mult încurcă. U ltima 
scr isoare, a amante i ,  e j ucată de I r i na  
Movilă. În general corect, dar  şi  cu  unele 
stridenţe. 

Totuşi, l ipsuri le cele mai mari ale spec
tacolu lu i  sunt la n ivelu l  regiei ,  nu al jocu lu i  
actori lor. Atunci când scenografia, decorul 
sau muzica nu sunt doar detal i i  fără funcţie 
precisă, ele comentează tautologie textu l .  
Aproape nimic d in  gesturi le (cele care par 
indicate de regie) ale actori lor nu spune mai 
m u lt sau a l tceva d ecât text u l  (s i n g u ra 
excepţie a r  putea fi ceremonia ceai u lu i  
sch iţată de  Ir ina Movilă în f inal ) .  Dar ceea 
ce l ipseşte cu desăvârşire d in  spectacolul  
Lianei Ceterchi este relaţia d intre personaje. 
Cei patru nu comunică deloc, afară de o 
scenă în care I rina Movi lă şi Rodica Negrea 
sunt puse faţă în faţă, dar şi acolo fiecare 
îşi spune partea, monologând . Regizoarea 
nu a vrut - curioasă opţiune! - sau nu a reuşit 
sa găsească pr i lej u ri de a intersecta po
veşti le. Iar rezultatul este l i psa completă a 
tensiuni i  dramatice. Am revăzut de curând, 
l a  t e l ev i zo r, m a i  vech i u l  spectacol  al 
Cătăl inei  Buzoianu cu Teatrul descompus. 
Şi  acolo sunt patru personaje care au po
veşti separate, dar există atingeri ,  există 
relaţi i ,  energi i  care se transmit .  Aici n u .  
Palidă i lustraţie d e  text. 


